
PREKIŲ vIEŠoJo PIRKIM.-PARDA'IM. SUTARTI. NR. LR'K _ rfrruu\

2019 m'lapkričio įĄ a.
Vilnius

Lietuvos Respublikos Yyriausybės kanceliarija, atstovaujama Vyriausybės kanclerio
pavaduotojo Almino Mačiulio, veikiančio pagal Vyriausybės kanclerio 2019-02-22 įsakymąNr. V-59,,Dėl
apskaitos dokumentų pasirašymo ir apskaitos organizavimo" (toliau _ Užsakovas), ir UAB ,rBlue Bridge",
atstovĄama direktoriaus Daliaus Butkaus (toliau _ Tiekejas), veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau,
kartu vadinamos šalimis, o atskirai Šalimi, atsižvelgdamos į tai, kad Tiekejas laimėjo Užsakovo
supaprastintą mažos vertės pirkimą neskelbiamos apklausos būdu (20l9-t1-1l Tiekėjų apklausos pažyma
Nr. 306/PR), sudarė šią prekių viešojo pirkimo_pardavimo sutartį (toliau _ Sutartis):

1.. Sutartįes objektas

1.1. Sutarties objektas _ FortiMail ir FortiAnalyzer programinės įrangos licencijos 36 mėn. (toliau
_ prekės). Konkretūs prekių apibūdinimai pateikti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).

2. Sutarties kaina ir atsiskaiŲmo tvarka

2.1. Bendra Sutarties kaina su PVM (2t%) yra 10 043,81 (dešimt tūkstančių keturiasdešimt trys
eurai, 81 euro centas) Eur. Į bendrą Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos,
susijusius su šios Sutarties vykdymu, įskaitant sąskaitų teikimo per,,E-sąskaita" sistemą mokestį.

2.2' Sutartyje nustatyta fiksuota prekių kaina (toliau - kaina), kuri Sutarties galiojimo laikotarpiu
nebus keičiama, išskynrs atvejį, jeigu įstatymais bus pakeistas pridėtinės vertės mokestis. Pasikeitęs
pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas nuo atitinkamo teisės akto, kuriuo pakeistas pridėtinės vertės
mokestis, įsigaliojimo dienos. Sutartyje nustatytos kainos perskaičiavimą del pasikeitusio (padidėjusio ar
sumažėjusio) pridėtinės vertės mokesčio inicijuoja Tiekėjas, kreipdamasis į Užsakovą raštu, pateikdamas
konlcečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos kainai. Užsakovas taip pat turi teisę inicĮuoti
kainos perskaičiavimą del pasikeitusio (padidejusio ar sumažėjusio) pridėtinės vertės mokesčio. Kainos
perskaičiavimas įforminamas šalių rašytiniu susitarimu, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis. Perskaičiuota
kaina taikoma nuo šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos. Kainos perskaičiavimas dėl kitų
mokesčių pasikeitimo nebus atliekamas.

2.3. Atsiskaitoma su Tiekėju už faktiškai pristatytas prekes į Tiekejo rekvizituose nurodytą
sąskaitą ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo informacinės sistemos ,,E.
sąskaita" priemonėmis dienos. PVM sąskaitos faktūros išrašymo pagrindas yra sutarties šalių pasirašytas
prekių perdavimo-priėmimo aktas. Prekių perdavimo-priėmimo aktas pasirašomas, jeigu prekės atitinka
Sutarties reikalavimus, pateiktos laiku, yra tinkamos ir kokybiškos taip pat yra įvykdyti kiti Sutartiniai
įsipareigojimai. Išrašydamas PVM sąskaitą fakturą Tiekėjas taip pat turi nurodyti Sutarties datą ir numerį,
pagal kurią ji išrašyta.

2.4. Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 1 darbo dieną nuo Tiekėjo banko sąskaitos pasikeitimo
raštu informuoti Užsakovą apie šį pasikeitimą.

3. ŠaIų teisės ir pareigos

3. 1. Tiekėjas įsipareigoja:
3.1.1. Tiekejas privalo pateikti Prekes ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Sutarties

pasirašymo dienos, adresu: Vyriausybės kanceliarĮa, Gedimino pI. 11, Vilnius.
3'1.2. užtikrinti, kad prekės atitiktų visus techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus;



3.1.3. visiškai atlyginti nuostolius Užsakovui, jei būtų pateiktos netinkarnos prekės ar Užsakovas

patirtųŽa|ą;
3.1.4. pateikti Užsakovui prekių aprašymą;

3.1.5. vykdyti Užsakovo teisėtus nurodymus, susijusius su Sutarties vykdymu;

3.l.6. išsaugoti visą Sutarties ir gautą iš Užsakovo informacrją, be Užsakovo sutikimo nenaudoti

tokios informacĮos ir jos neatskleisti jokiam kitam asmeniui, išskynrs asmenis, paskirtus vykdyti Sutartį.

Sutarties turinys tokiems asmenims atskleidžiamas tik tiek, kiek to reikia Sutarties vykdymo tikslams. Šis

įsipareigojimas yra netaikomas, kai Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatyta tvarka

iniormacijos apie pirkimą (taip pat ir Sutartį) pareikalauja teisėsaugos, kontrolės ir kitos institucijos,

turinčios tokią teisę;

3.t.7. užtikrinti, kad Sutartįvykdys tik tokią teisę turintys asmenys;

3.1.8. tinkamai, kokybiškai ir laiku vykdyti įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir kituose

Lietuvos Respublikoj e galiojančiuose teisės aktuose.

3.2. Tiekėjas turi teisę:
3 '2.t ' gauti apmokejimą Sutartyje nustatyta tvarka, su sąlyga, kad jis tinkamai, kokybiškai ir laiku

vykdo Sutartį;
3.2.2. Tiekėjas turi ir kitų Sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose

numatytų teisių ir pareigų.
3.3. Užsakovas įsipareigoja:
3.3.l. priimti Sutartyje nustatytus reikalavimus atitinkančias, kokybiškas, laiku pristatytas prekes

ir už jas sumokėti Tiekejui Sutartyje nustatytą kainą.

3.4. Užsakovas turi teisę:
3.4.t ' kontroliuoti Sutarties vykdymą ir duoti Tiekejui nurodymus, kad butų tinkamai, kokybiškai

ir laiku įvykdyta Sutartis;
3.4.2. nemokėti Tiekejui už Sutarties reikalavimų neatitinkančias, nekokybiškas prekes;

3.4.3. Užsakovas turi ir kitų Sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose

numatytų teisių ir pareigų.

4. Sutarties galiojimas ir keitimas

4.l. Sutartis įsigalioja Sutarties šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško šalių įsipareigojimų

įvykdymo arba ji nutraukiama Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose ar Sutartyje numatytais

atvejais.
4.2. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo

89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatsiejama

Sutarties dalis.
4'3. Jeibet kuri šios Sutartięs nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojanti, tai

neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
4.4. Sutar1ies galiojimo termino pabaiga neatleidžia Sutarties šalių nuo civilinės atsakomybės už

Sutarties pažeidimą.

5. Šalių atsakomybė ir Sutarties nutraukįmas

5.1. Šalis, prieš 5 (penkias) darbo dienas įspejusi raŠtu kitą Šalį, gali nutraukti Sutartį, jei ji
nevykdo ar netinkamai įvyĖdo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas.

Nustatydamos esminį Sutarties pažeidimą šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso

6.2I7 str. nuostatomis.
5.2. Sutar1is gali būti nutraukta abipusiu raštišku Šalių susitarimu.
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5.3. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesant Tiekejo kaltės, raštu įspėjęs Tiekeją
prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų.

5.4' Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl
Sutarties neįvykdymo, bei netesybas.

5.5. Jeigu Sutartis nutraukiama, Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant
juos iš Tiekejui mokėtinos sumos.

5.6. Kai nutraukiama Sutartis, Užsakovas, dalyvĄant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja
pristatytas prekes. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančius šalių

įsiskolinimus.
5.7. Jeigu Tiekejas veluoja vykdyti sutartinius įsipareigojimus per Sutartyje ar Užsakovo nurodytą

terminą arba juos vykdo netinkamai, Užsakovas gali, neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo
priemones pagal Sutartį, skirti Tiekėjui 5% dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos už kiekvieną
pažeidimo atvejį. Užsakovas turi teisę išskaičiuoti baudą iš Tiekejui mokėtinos sumos. Baudos
sumokėjimas neatleidžia nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo.

5.8. Jei Užsakovas dėl savo kaltės neatlieka apmokėjimo per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekejui
raštu pareikalavus, Užsakovas moka Tiekėjui 0,03 oA dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už
faktiškai pristatytas, tinkamas, kokybiškas ir pagal prekių perdavimo aktą priimtas prekes už kiekvieną
uždelstą dieną. Delspinigiai skaičiuojami iki apmokėjimo dienos.

6. Ginčų sprendimas

6.l. Visi nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp šalių del Sutarties sprendžiami derybų būdu.
Nepavykus išspręsti ginčo derybomis, ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Užsakovo
buveinės vietą.

7. Nenugalimos jėgos aplinkybės

7.1' Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidŽiamanuo atsakomybės dėl ypatingų ir neišvengiamų
aplinkybių _ nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Lietuvos
Respublikos Civilinį kodeksą, Lietuvos Respublikos Vyriausybės l996 m. liepos l5 d. nutarimą Nr. 840

,,Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybems taisyklių
patvirtinimo" irLietuvos RespublikosVyriausybės |997 m. kovo 13 d. nutarimąNr.222,,DėlNenugalimos
jegos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo". Šalis, negalinti laiku

įvykdyti savo sutartinių įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, turi kuo greičiau, bet ne vėliau
kaip per vieną dieną nuo aplinkybių paaiškejimo dienos raštu informuoti apie tai kitą Šalį. Šalis, pažeidusi
nurodytą terminą, atlęidžiama nuo atsakomybės tik nuo to momento, kada kita Šahs gavo jos pranešimą
apie nenugalimos jegos aplinkybes.

8. Kitos sąlygos

8.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų paga! Sutartį jokiam
trečiajam asmeniui be išankstinio kitos Šalies sutikimo.

8'2. Visi Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikoje
galiojančiais teises aktais.

8.3.Už Sutarties vykdymą bei prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymą atsakingi asmenys:

Užsakovo atstovas: Tiekėio atstovas:
Dokumentų valdyno skyriaus vyriausiasts
specialistas Arūnas Puidokas,

Tinklų ir saugumo sprendimų vadybininkas
Aivaras Teleiša,

//
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tel. 8 706 63956, el. p.
arunas.puidokas@lrv.lt

Tęl. +37067228822

Itel. t

8'4'UŽ Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą Centrinėje viešŲų pirkimų informacinėje sistemoje
atsakingas asmuo _ Administravimo departamento ViešŲų pirkimų .tį.iu* patarėjalrena Runovič.

8'5' Sutartis sudafia lietuvių kalba dviem egzemplioriais _ po vienį kiekvienai Šafiai.
8'6' Sutarties šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip

atitinkančią jų tikslus ir pasirašė.
8'7' Visi Sutarties priedai pasirašius Sutartį tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Sutarties

pakeitimai ir papildymai galioja tik tuomet, jeigu yra patvirtinti Sutarties šalių parašais.
8.8. Sutarties priedas - techninė specifikacija.

9. Salių rekvįzitai

Tiekėjas:
UAB ,rBlue Bridge,,

Įmonės kodas: 1t1445337
Adresas: J. Jasinskio g. 16A,03163 Vilnius
Tel. +370 52526060
El. info@bluebridge. tt
Ats. sąsk. Nr' LT71 7044 0600 0109 3756
Bankas: AB SEB bankas
Banko kodas:70440
PVM mokėtojo kodas: LT|t4453314

Direktorius
Dalius NI

Užsakovas:
Lietuvos Respublikos Yyriausybės kanceliarija

Įstaigos kodas: 188604574
Adresas: Gedimino pr. l l, 01103 Vilnius
Tel. 8 706 63846, faks. 8 706 63895
El. p. lrvkanceliarija@lrv.lt
Ats. sąsk. Nr. LT33 7300 0100 8338 8034
Bankas: Swedbank, AB
Banko kodas: 73000
Įstaiga nėra PVM mokėtoja

Vyriausybes kanclerio pavaduotoj as
Alminas Mači
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Sutarties I priedasTECHNINĖ spBcrnIKACIJA

Reikalavimai el. pašto apsaugos sprendimo licencij ų atnaujinimui

Reikalavimai el. pašto saugumo įvykių analizės sprendimo licencij ų atnauj inimui

el.Turimo Fpašto ortinet Fapsaugos ortiMail VMO 724x CareForti and FortiGuard Base BundleliContract inimas vnt.
Eit.
Nr. Parametras Reikalaujama parametro reikšmė

I Turimo el. pašto
apsaugos įrenginio
SN.:

FEVMO10000082061

Technines įrangos programinių atnaujinimų (angl. _ Firmware &
General Updates) palaikymą 24x7 rĮztmu'ęž+ial. per purąi"l
dienos per savaitę);
Pagalbą ir konsultacijas kreipiantis telefonu, el. paštu,
internetiniuose pokalbiuose įangl' _ online chĄar inįernetiniame
portale (angl. - Enhanced support) 24 x 7 reŽimu Q4 vaL.p". pu.ą,
7 dienos per savaitę);
El. Pašto įrenginiui gamintojo suteikiamas FortiGuard paslaugas:o Antivirusinę kontrolę (angl. _AntiVirus); r '-'(

o Antispamo kontrolę (angl. Antispam);
o Virusių protrūkių 

?psaugą (angl. Virus outbreak Protection);o IdentifikacĮa pagrįstą šifravimą (angl. Identity gaseJ 
---

Encryption);
o
o

angl. Data Loss Prevention);

programinės irangos licencĮų

Duomenų nutekėjimo prevencĮą (
o funkci

Įsigyjamas el
atnaujinimas

. pašto apsaugos irenginio
, kuris turi apimti:

2 Tiekėjo statusas

įrangos gamintojo
Tiekėjas turi programinės
siūlomas licencijas

s gamintojo įgaliojimą parduotiįrango

aJ Terminas 36 mėn.

FortiCare
Turi mo analsaugumo lzesvykių Fsprendimo ortinet AZ-F -BASEVM Fr AZ-VM-GB5 24 7xContract lcenc nlmas I vnt.(
EiI.
Nr. Parametras Reikalaujama parametro reikšmė

I Turimo saugumo
įvykių analizės
sprendimo SN.:
. FAZ-
vMO000082067

s telefonu, el. paštu,

- online chat) ar internetiniame
24 x7 režimu Q4 val. per parą,

analizės lnes
licencĮų apimti:

saugyJamasĮsi gumo moįvykių sprendi Sprogram rango
kuri turiSatnauji nimas,

echniT nes įrangos program inių atnauj Firmware(inimų angl. &
eneralG Updates X24 7) rezlmupalaikymą val. 7(24 per Par4'dienos SAper vaitę);

2.

atŽvi u

Tiekėjo statusas

įrangos gamintojo
Tiekej

įgalioj
lcencuas

turias programinės oĮrangoS lmgamintoj ą parduoti
ulSI omas

J Terminas 36 mėn.

DokumenųvatdymosĘtrlauspocarqa 
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